Podklady na Biblické stretnutia

Mt 1,18 – 24 (4. adventná nedeľa A)

Biblický text:

18 S narodením Ježiša Krista to bolo takto: Jeho matka Mária bola zasnúbená s Jozefom: Ale skôr, ako by boli začali spolu bývať, ukázalo sa, že počala z Ducha Svätého. 19 Jozef, jej manžel, bol človek spravodlivý a nechcel ju vystaviť potupe, preto ju zamýšľal potajomky prepustiť. 20 Ako o tom uvažoval, zjavil sa mu vo sne Pánov anjel a povedal: „Jozef, syn Dávidov, neboj sa prijať Máriu, svoju manželku, lebo to, čo sa v nej počalo, je z Ducha Svätého. 21 Porodí syna a dáš mu meno Ježiš, lebo on vyslobodí svoj ľud z hriechov.“ 22 To všetko sa stalo, aby sa splnilo, čo Pán povedal ústami proroka: „Hľa, panna počne a porodí syna a dajú mu meno Emanuel,“ čo v preklade znamená: Boh s nami. 24 Keď sa Jozef prebudil, urobil, ako mu prikázal Pánov anjel, a prijal svoju manželku. 25 Ale nepoznal ju, kým neporodila syna; a dal mu meno Ježiš.

Komentár a vysvetlivky:

Jozef: prírastok, prídavok; v zmysle „Nech JHWH pridá a rozmnoží“

Mária: (hebr. Miriam): vzbura, rebélia, odboj; možno aj neústupnosť;

Zasnúbená: U Židov bolo zvykom najprv uzavrieť manželskú zmluvu a potom, vo vhodnom čase, sláviť samotnú svadbu. Dovtedy teda tí, ktorí boli „zasnúbení“ už vlastne boli manželmi, ale ešte spolu nežili, to sa začalo až po svadbe. Tento postup je akoby obrazom vzťahu medzi JHWH a Izraelom, ktorý tiež uzavrel Zmluvu s ľudom Izraela, na základe ktorej na konci vekov malo dôjsť k onej „svadobnej hostine“ a následnom večnom spolužití vzkriesených. Mária teda už bola Jozefovou manželkou (bola už spísaná manželská zmluva), hoci sa ešte neslávila svadba a ani spolu nežili.

Vystaviť potupe: (gr. paradeigmatizó): verejná hanba, verejná potupa. Ak Mária počala dieťa, mohlo to, logicky, byť len dieťa nemanželské. Znamenalo to teda, že je cudzoložnica, čo, okrem potupy, mohlo znamenať aj ukameňovanie: „10 Kto bude súložiť s vydatou ženou, s manželkou svojho blížneho, tak cudzoložník ako (aj) cudzoložnica musia zomrieť.“ (Lv 20,10).

Spravodlivý: (hebr. cádok, gr. dikaios): ideál človeka v SZ. V tomto význame znamenal niekoho, „kto obstojí pred spravodlivým súdom“, teda ktorému niet čo vytknúť, pretože vo všetkom dodržiava Boží Zákon. V podobnom význame používa toto slovo Biblia napr. v Lv 19,36: „35 Nedopusťte sa nespravodlivosti na súde, pri meraní, pri váhe a pri dutých mierach! 36 Majte správne váhy, správne závažia, správnu efu a správny hin!“ – správny: dosl. „spravodlivý“, hebr. cedek; čiže také miery, ktorým nemôže nikto nič vytknúť.

Potajomky prepustiť: V Mojžišovo Zákone stojí: „1 Ak si muž vezme ženu a bude ju mať a ona sa mu potom pre niečo odporné znepáči, napíše jej priepustný list, dá jej ho do ruky a pošle ju z domu preč. 2 Keď odíde a vydá sa za iného muža 3 a on k nej bude mať tiež odpor, dá jej priepustný list a pošle ju zo svojho domu, alebo zomrie, 4 prvý muž si ju nebude môcť opäť vziať za ženu, lebo je poškvrnená a bola by to ohavnosť pred Pánom.“ (Dt 24,1–4). Vzhľadom na značnú negramotnosť to bolo vlastne obmedzenie bežnej praxe mužov, ktorí mohli bez problémov vyhnať svoje manželky. Tu totiž muž musel vydať manželke priepustný list a to znamenalo ísť kamsi za nejakým pisárom, dobre mu zaplatiť,… a to radšej nechal veci tak, ako boli! Nevieme, ako by vyzeralo prepustenie „potajomky“ – môžeme len hádať, že sobášna zmluva Jozefa a Márie ešte nebola možno verejne známa a preto mohol Jozef od nej „potichu“ odstúpiť, bez veľkého hurhaja.

Vo sne: v staroveku bolo pre ľudí prirodzené, že bohovia komunikovali s ľuďmi prostredníctvom snov. V Biblii vidíme tiež veľa podobných príkladov, napr.: Gn 28,12; 31,10; 31,24; Sdc 7,1; Dan 2,1; 4,10–18;

Anjeli – SZ (mal’ak): niekto, kto je Bohom poslaný. Môže to byť bytosť ľudská – napr. v Iz 44,26; 2Krn 36,15nn sú takto označovaní kňazi a proroci. Inokedy to môže byť bytosť nadľudská (hoci vo vnímaní starších vrstiev SZ ťažko úplne duchovná: anjeli jedia, pijú, trpia slabosťami, zápasia,…). Niekedy sú tieto bytosti označované aj ako „boží synovia“, „synovia mocných“ a pod. V SZ predstave Boh je obklopený zástupmi anjelov (1 Krľ 22,19), avšak sami nemajú nejakú samostatnú úlohu a nikdy sa im neklania. Sú príležitostnými Božími služobníkmi, ale v oblasti vzťahov sa človek kontaktuje priamo a bezprostredne so samým Bohom. Až po babylonskom zajatí sa začali predstavy o anjeloch viac rozvíjať a objavujú sa aj prvé mená: Michael, Gabriel a nakoniec aj Rafael. V NZ sú niekedy menom anjel označovaní ľudia (napr. Ján Krstiteľ – Mt 11,10; biskupi maloázijských cirkví – Zjv 2,1 a nasl.), väčšinou ale nebeské bytosti, nadradené svojimi schopnosťami ľuďom, vykonávatelia Božích rozhodnutí a „spoluslužobníci svätých“. Výrazne sa rozlišuje medzi anjelmi a Bohom (porov. Zjv 19,10) a medzi anjelmi a Ježišom (porov. Hebr. 1,5nn). Vcelku sa na nich nekladie v Písme nejaký zvláštny dôraz: sú proste faktom a sú úplne podriadení zvesti o Ježišovi Kristovi. 

Ježiš: (hebr. Jošua) – JHWH je záchrana. Toto meno nosil aj Mojžišov nástupca Jozue, ale napríklad – paradoxne – ho nosil možno (podľa niektorých manuskr.) aj Jesus bar Abbáš, ktorého Židia žiadali pred Pilátom oslobodiť namiesto Ježiša Krista.

Vyslobodí: gréčtina používa slovo sózó, ktoré znamená niekoho zachrániť od nebezpečenstva a dostať do bezpečia.

Panna: gr. parthenós – panna; výdajaschopné dievča; dievča, ktoré nemalo ešte sexuálny styk. Prenesene sa používa aj o mužoch, ktorí sa zachovali nábožensky čistí a „nesmilnili“ s modlami.

Emmanuel: porov. Iz 7,14: „14 Preto vám sám Pán dá znamenie: Hľa, panna počne a porodí syna a dá mu meno Emanuel!“

Nepoznal ju: tento tvar „poznať“ sa používa v zmysle sexuálneho spolužitia, napr.: „1 Adam potom poznal svoju ženu Evu a ona počala a porodila Kaina a povedala: „Získala som človeka od Pána.““ (Gn 4,1).

